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I. Disposiciones generales 

JEFATURA DEL ESTADO 
23730 CORRECCION de erratas de los Instrumentos de-Ratifica­

ción de íos Prorocolos l y II adicionales a los Convenios de 
Ginebra de 12 de agosto de /949, relativos a la protección 
de las victimas de los conflictos armados internacionales v 
sín carácter internacional, hechos en Ginebra el 8 de juniÜ 
de 1977. 

Padecidos errores en la inserción de los mencionados Instrumentos 
de Ratificación. publicados en el «Boletín Oficial del Estado» número 
177. de fecha 26 de julio de 1989. se transcriben a continuación las 
oportunas rectíficaciones: 

En la página 23828. Protocolo 1, bajo e! epigrafe.-A los artículos I, 
párrafo 4, y 96, párrafo 3. 

En el número 2 del mencionado epígrafe, donde dice: «.. de la 
declaración sobre los principios de derechos internacionales ... », debe 
decir: «.. de la Declaración sobre los Principios de Derecho Internacio­
nal ... ». 

_Bajo el epígrafe.-A los artículos 51 a 58, donde dice: «Entiende que 
!a decisión adoptada por mandos niilitares y otros con facultad legal ... », 
debe decir: «Entiende que ra· decísíón adoptada por mandos militares, u 
otros con facultad legal ... ». 
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MINISTERIO 
DE OBRAS PUBLICAS 

Y URBANISMO 
ORDEN de 28 de septiernbre de 1989 por la que se modfj'it.:a 
el art(cu/o 104 del pliego de prescripcwnes ttcnicas genera• 
les para obras de carreteras y puentes. 

Por Orden de 21 de enero de 1988 ((<Boletín Oficial del Estado» 
de 3 de febrero, páginas 3690 a 3700), se aprobaron los textos revisados 
de los artículos 240 a 248 (elementos metálicos para hormigón armado 
y pretensado} del pliego de prescripciones técnicas generales para obras 
de carreteras y puentes; dis·ponlénd<?se la inclusí~n de los citados textos 
en una nueva edición del citado phego, denominada PG-4/88. 

Con fecha 28 de diciembre de 1988 la Comisión de las Comunidades 
Europeas envió una carta de emplazamiento en relación con los 
a11iculos arriba reseñados, lo que motivó una propuesta de modificación 
de! artículo 104 del mismo pliego, que ha sido aceptada por la citada 
Comisión en 16 de marzo de 1989. 

Al mismo tiempo, la publicación de la Orden de 3 l de agosto de l 987 
(«Boletín Oficial del Estado» de 18 de septiembre), sobre señalizacíón, 
balizamiento, defensa, limpieza y terminación de obras fijas en vías 
fuera de pcblado, cuyo- contenido incide en el citado anículo 104, 
aconseja integrar en la ·nueva redacción de éste determinados conceptos 
de aquéHa, al tiempo que se efectUan pequeños retoques en el conjunto 
de! anículo. 

La Junta consultiva de contratación administrativa, en 16 de junio 
de 1-989, ha informado favorablemente la revisión del artículo 104 
citado, preparada por la Dirección General de Carreteras. 

En vi11ud de cuanto antecede, este Ministerio ha dispuesto !o 
siguiente: 

Pri.me.ro.-Aprob~r la modificación de! a11iculo J 04 del pliego de 
prescnpc10nes técnicas generales para obras de carreteras y puentes, 
aprobado por Orden de 6 de febrero de 1976 ((<Boletín Oficial del 
Estado» de 7 de julio), segUn el texto que figura en anexo a la presente 
Orden. 

Seguñdo.-[ncluir las modificaciones aprobadas en la nue\·a edición 
del citado pliego, denominada PG-4/88, a que se refiere la Orden de 21 
de enero de 1988. 

La presente Orden entrará en vigor el día siguiente al de s 
publicación en el «Boletín Oficial del Estado». 

Madrid, 28 de septiembre de ! 989. 

SAENZ COSCULLUELA. 

ANEXO QUE SE CITA 

104. DESARROLLO Y CONTROL DE LAS OBRAS 

104.l Replanteo de detalle de las obras.-EI Director de las obra 
aprobará los replanteos de detalle necesarios para la ejecución de la 
·obras, y suministrará al contratista toda la información de que dispong 
para que aquéllos puedan ser realizados. 

104.2 Equipos de maquinaria.-Cualquier modificación que el cor 
tratista propusiere introducir en el equipo de maquínaria cuya aportr 
ción revista carácter obligatorio, por venir exigid.a en el contrato o habe 
sído. comprof!1-C1:ida en la licita~\Ón, deberá ser aceptada por la Adminü 
tractón, prevto mforme del Du-ector de las obras. 

104.3 Ensayos.-Será preceptiva la realización de los ensayos mer: 
cionados expresamente en los pliegos de prescripciones técnicas 
citados en la normativa técnica de carácter general que resultar 
aplicable. • . 

En relación ·con los productos importados de otros Estados m,em 
bros de la Comunidad Económica Europea, aun cuando su designació 
y, eventualmente, su marcaje fueran distintos de los indicados en ( 
presente pliego, no será precisa la realización de nuevos ensayos si de. lo 
documentos que acompañaren a dichos productos se desprend1er 
claramente que se trata, efectivamente, de productos idéntícos a los qu 
se-designan en España_ de otra forma. Se tendrán en cuenta, para elk 
los resultados de los ensayos que hubieran realizado las autoridade 
competente de los citados Estados, con arreglo a sus propias normas. 

Si una partida fuere identificable, y el contratista presentare una. hoj 
de ensayos, suscrita por un laboratorio aceptado por el Ministeno d 
Obras Públicas y Urbanismo, o por otro Laboratorio de pruebas 
Organismo de control o certificación acreditado en un Estado miembr 
de la Comunidad Económica Europea, sobre la base de las prescripcic 
nes técnícas correspondientes, se efectuarán únicamente los ensayos qu 
sean precisos para comprobar que el producto no ha sido alterad, 
durante los procesos posteriores a la realízación de dichos ensayos. 

El limite máximo fijado en los pliegos de cláusulas administrativa 
para el importe de los gastos que se originen para ensayos y análisis d 
materiales y unidades de obra de cuenta del Contratista no será d 
aplicación a los necesarios para comprobar la presunta existencia ~ 
vicios·o defectos de construcción ocultos. De confirmarse su existencu: 
tales gastos se imputarán al contratísta. . 

104.4 Materiales.-Si el pliego de prescripciones técnicas part1cula 
res no exigiera una determinada procedencia, el contratista notificará a 
Director de las obras con suficiente antelación la procedencia de lo 
materiales que se proponga utílizar, a fin de que por el Director de la 
obras puedan ordenarse los ensayos necesarios para acreditar: _si 
idoneidad. La aceptación de las procedencias propuestas será reqms1t, 
indispensable para el acopio de los materiales, sin perjuicio de la ulterio 
comprobación, en cualquier momento, de la permanencia de dich. 
idoneidad. 

Los productos importados de otros Estados miembros de la Comuní 
dad Económica Europea, incluso si se hubieran fabricado con arreglo : 
prescripciones·técnícas diferentes de las que se contienen en el present 
pliego, podrán utilizarse si asegurasen un nivel de protección de l. 
seguridad de los usuarios equivalente al que proporcionan éstas. 

Si el pliego de prescripciones técnicas particulares fijase la proceden 
cia de unos materiales. y durante la ejecución de las obras se encontrase1 
otros idóneos que pudieran emplearse con ventaja técnica o económíc; 
sobre aquéllos, el Director de las obras podrá autorizar o, en su case 
ordenar un cambio de procedencia a favor de éstos. 

Si el contratista obtuviera de terrenos de titularidad pUblica produc 
tos minerales en cantidad superior a la requerida para la obra. l, 
Administración podrá apropiarse de los excesos, sin perjuicio de la 
responsabilidades que para aquél pudieran derivarse. 

El Director de las obras autorizará al contratista el uso de lo 
materiales procedentes de demolición. excavación o tala en las obras; e1 
caso contaría le ordenará !os puntos y formas de acopio de dicho 
materiales, y el contratista tendrá derecho al abono de los gasto 
suplementarios de transporte, vigilancia y almacenamiento. 
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104.5 Acopios.-El emplazamiento de los acopios en los terreno~ ut: 
las obras o en los marginales que pudieran afectarlas, así como el de los 
eventuales almacenes, requerirán la aprobacíón previa del L>trector de 
las obras. 

Si los acopíos de áridos se dispusieran sobre el terreno natural, no se 
utilizarán sus quince centimetros {15 cm.) inferiores. Estos acopios se 
construirán por capas de espesor no superior a metro y medio (1,5 m), 
y no por mont(?nes cónicos: Las car$<ls se colocarán adyacentes, 
tomando las medidas oportunas para evitar su segregación. 

Si se detectasen anomalías en el suministro, los materiales se 
acopiarán por separado hasta confirmar su aceptabílídad. Esta misma 
medida se aplícará cuando se autorice un cambio de procedencia. 

Las superficies utilizadas deberán acondicionarse, una vez utilizado 
el acopio, restituyéndolas a su natural estado. 

Todos los gastos e indemnizaciones, en su caso, que se deriven de la 
utilización de los acopios serán de cuenta del contratista. 

104.6 Trabajos nocturnos.-Los trabajos nocturnos deberán ser 
previamente autorizados por eJ Director de las obras, y realizarse 
solamente en las unidades de obra que él indique. El contratista deberá 
instalar equipos de iluminación, del tipc e intensidad que el Director de 
las obras ordene, y mantenerlos en perfecto estado mientras duren los 
trabajos. 

104.7 Trabajos defectuosos.-EI pliego de prescripciones técnicas 
particulares deberá, en su caso, expresar los límites dentro de los que se 
ejercerá la -facultad del Director de las obras de proponer a la 
Administración la aceptación de unidades de obra defectuosas o que no 
cumplan estrictamente las condiciones del contrato, con la consiguiente 
rebaja de los precios, si estimase que las mismas son, sin embargo, 
admisibles. En este caso el contratista quedará obligado a aceptar los 
precios rebajados fijados por la Administración, a no ser que prefiriere 
demoler y reconstruir las unidades defectuosas, pcr su cuenta y con 
arreglo a las condiciones del contrato. 

El Director de las obras, en el caso de que se decidiese la demolición 
y reconstrucción de cualquier obra defectuosa, podrá exigir del contra­
tista la propuesta de las pertinentes modificaciones en el programa de 
trabajo, maquinaria. equipo y personal facultativo, que garanticen el 
cumplimiento de los plazos o la recuperación, en su caso, del retraso 
padecido. 

104.8 Construcción y conservación de desvfos.-Si, pcr necesiades 
surgidas durante el desarrollo de las obras, fuera necesario construir 
desvíos provisionales o accesos a tramos total o parcialmente termina~ 
dos, se construirán con arreglo a las instrucciones del Director de las 
obras como si hubieran figurado en los documentos del contrato; pero 
el contratista tendrá derecho a que se le abonen los gastos ocasionados. 

Salvo que el pliego de prescripciones técnicas particulares dispusiera 
otra cosa, se entenderá incluido en el precio de los desvíos previstos en 
el contrato el abono de los gastos de su conservación. Lo mismo ocurrirá 
con los tramos de obra cuya utilización haya sido asimismo prevista. 

104.9 Señalización, balizamiento y defensa de obras e instalacio­
nes.-EI contratista será responsable del estricto cumplimiento de las 
disposiciones vigentes en la . materia, y determinará las medidas que 
deban adoptarse en cada ocasión para señalizar, balizar y, en su caso, 
defender las obras que afecten a la libre circulación. El Director de las 
obras podrá introducir las modificaciones y ampliaciones que considere 
adecuadas para cada tajo, mediante las oportunas órdenes escritas, las 
cuales serán de obli~do cumplimiento por parte del contratista. 

No deberán iniciarse actividades que afecten a la libre circulación 
por una carretera sin que se haya colocado la correspondiente señaliza­
ción, balizamiento y, en su caso, defensa Estos elementos deberán ser 
modificados e incluso retirados por quien los colocó, tan pronto como 
varíe o desaparezca la afección a la libre circulación que originó su 
colocación, cualquiera que fuere el período de tiempo en que no 
resultaran necesarios, especialmente en horas nocturnas y días fes ti vos. 
Si no se cumpliera lo anterior la Adminsitracíón podrá retirarlos, bien 
directameme o pcr medio d_e terceros, pasando el oportuno cargo de 
gastos al contratista, quien no podrá reemprender las obras sin abonarlo 
ni sín restablecerlos. 

Si la señalización de instalaciones se aplicase sobre instalaciones 
dependientes de otros Organismos públicos, el contratista estará además 
obligado a lo que sobre el particular establezcan éstos; siendo de cuenta 
de aquél los gastos de dicho Organismo en ejercicio de las facultadb 
inspectoras que sean de su competencia. 

104.I0 Precauciones especiales durante la ejecución de las obras: 

104. IO. l Drenaje.-Durante las diversas etapas de su construcción, 
las obras se mantendrán en todo momento en perfectas condiciones de 
drenaje. Las cunetas y demás desagües se conservarán y mantendrán de 
modo que no se produzcan erosiones en los taludes adyacentes. 

104.l0.2 Heladas.-Cuando se teman heladas, el contratista protege­
rá todas las zonas de las obras que pudieran ser pejudicadas por ellas. 
Las partes daña~ se levantarán y reconstruirán a su costa, de acuerdo 
con el presente phego. 

104. t0.3 Incendios.-El contratista deberá atenerse a las disposicio­
nes vigentes para la prevención y control de incendios, y a las 
instrucciones complementarias que figuren en el pliego de prescripciones 
técnicas particulares, o que se dicten por el Director de !as obras. 

En todo caso, adoptará las medidas necesarias para evitar que se 
enciendan fuegos innecesarios, y será responsable de evitar la propaga­
ción de los que se requieran para la ejecuciór. de las obras, así como de 
los daños y perjuicios que se pudieran producir. 

t04.l0.4 Uso de explosivos.-La adquisición, t,ansporte, almacena­
miento, conservación, manipulación y empleo de mechas, detonadores 
y explosivos se regirán por las disposiciones vigentes en la materia y por 
las instrucciones complementarias que figuren en el pliego de prescrip­
ciones técnicas particulares, o que se dicten por el Director de las obras. 

Los almacenes de explosivos deberán estar claramente identificados, 
y estar situados a más de trescientos metros (300 m.) de la carretera o 
de cualquier construcción. 

En las voladuras se pondrá especial cuidado en !a carga y pega de los 
barrenos, dando aviso de las descargas con antelación suficiente para 
evitar accidentes. La pega de los barrenos se hará, a ser posible. a hora 
fija y fuera de la jornada laboral, o durante los descansos del personal 
de la obra en la zona afectada por las voladuras, no permitiéndose la 
circulación de personas ni vehículos dentro del radio de acción de éstas, 
desde cinco minutos (5 min.} antes de prender fuego a las mechas hasta 
después que hayan estallado todos los barrenos. 

Se usará preferentemente mando eléctrico a distancia. comprobando 
previamente que no sean posibles explosiones incontroladas debidas a 
instalaciones o líneas eléctricas próximas. En todo caso se emplearán 
mechas y detonadores de seguridad. 

El personal que intervenga en la manipulación y empleo de explosi­
vos deberá ser de reconocida práctica y pericia en estos menesteres, y 
reunir !as condiciones adecuadas a la responsabilidad que corresponde 
a estas operaciones. ! 

El contratista suministrará y colocará las señales necesarias para 
advertir al pUblico de su trabajo con e:\plosivos. Su emplazamiento y 
estado de conservación deberán garantízar su perfecta visibilidad en 
todo momento. 

En todo caso, el contratista cuidará especialmente de no poner en 
peligro vidas ni propiedades, y será responsable de los daños que se 
deriven del empleo de explosivos. 

104.I l A-Jadificaciones de obra.-Cuando el Director de las obra 
ordenase, en caso de eme~encia, la realización de aquellas unidades de 
obra que fueran imprescmdibles o indispensables para garantizar o 
salvaguardar la permanencia de partes de obra ya ejecutadas anterior­
mente, o para evitar daños inmediatos a terceros, si dichas unidades de 
obra no figurasen en los cuadros de precio del contrato, o si su ejecución 
requiriese alteración de importancia en los programas de trabajo y 
disposición de maquinaria, dándose asimismo las ...:ircunstancias de que 
tal emergencia no fuere imputable al contratista ni consecuencía de 
fuerza mayor, éste formulará las observacíones que estima~e oportunas 
a los efectos de la tramitación de las subsiguiente modificación de obra, 
a fin de que el Director de las obras, si lo estimase conveniente, 
compruebe la procedencia del correspondíente aumento de gastos. 
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COMUNIDAD FORAL 
DE NAVARRA 

LEY FORAL 8/1989, de 8 de junio, por la que se modifican 
los titulas I y II de la Ley Foral S/1985, de 30 de ab,il, de 
Financiación Agraria. 

EL PRESIDE.'ITE DEL GOBIERNO DE NAVARRA 

Hago saber que el Parlamento de Navarra ha aprobado la siguiente 
Ley Foral, por la que se modifican los títulos I y II de la Ley Fora.l 
8/ l 985, de 30 de abril, de Financiación Agraria. 

EXPOSICION DE MOTIVOS 

La Ley Foral 8/1985, de 30 Ce abril, de Financie.ción Agraria, ha 
constituido, desde su nacimiento, el principio marco legal de las ayudas 
al sector agrario navarro. 

La integración de España en la CEE hace necesaria la modificación 
de esta Ley Foral, dado que han pasado a ser de aplic::ción a toCo el 
Estado-diver5os Reglamentos comunitarios reguladores de las ayudas al 
sector agrario. 

Entre estos Reglamentos destaca el 797 / 1985, relativo a la mejora de 
la eficacia de las estructuras agrarias, por el que se estableció la acción 
comUn encaminada a dicho fin, permítiendo, no obstante, las ayudas 
nacionales que los Estados miembros pueden otorgar para dicho 
objetivo. 

El Real Decreto 808/1987, de 19 dejunío, ha concretado para España 
esta normativa comunitaria. 
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